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很多童鞋在记忆单词的时候，会发现有些单词合在一起会发生音变，比较常见的就是后面的假名浊化，比如：
 
国（くに）―国々（くにぐに）
時（とき）―時々（ときどき）
青（あお）＋空（そら）―青空（あおぞら）
心（こころ）＋細い（ほそい）―心細い（こころぼそい）
 
现代日语中，连浊是指合成词中，后一个词的第一个音节由清音转变为浊音的现象。连浊的产生与否，应该说有一些规律的，今天洛洛老师就给大家说说这些规律；
 
1 会出现连浊的情况；
 
1-1复合词为叠语时； 
例：
人々（ひとびと）--人人、
方々（かたがた）--各位
 
1-2第一词和第二个词为修饰关系时； 
例：
下敷き（したじき）--墊板
横付け（よこづけ）--放在旁邊
 
词素为和语时容易产生连浊，下面的各种情形为例外。
 
2 不发生连浊的情况
 
2-1第二个词有浊音时； 
例:
朝風（あさかぜ）--晨风
絵地図（えちず）--手绘地图
 
2-2第二个词为汉语或外来语时； 
例:
前金（まえきん）--定金
生クリーム（なまクリーム）--鲜奶油
 
2-3复合词为拟声，拟态词时； 
例:
トントン—轻轻敲打
へらへら—轻蔑地笑
 
2-4两个词为并列关系时； 
例：
山川（やまかわ）--山河
上下（うえした）--上下
 
2-5两个词都为动词时； 
例：
追いかける（おいかける）--追赶过去、
読み取る（よみとる）--读懂
 
2-6第一个词为第二个词的宾语时； 
例：
絵描き（えかき）--画家、
ごみ捨て（ごみすて）--扔垃圾
 
注：所谓的宾语的意思是：絵を描く、ごみを捨てる。
 
以上就是出现连浊现象的一些规律，但这种规律不是绝对的，对于那些特殊的单词，大家就需要特别记忆。


